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Inleiding

Deze handleiding beschrijft de installatie van de Eurom Smart-app en de procedures om
apparaten toe te voegen. Deze handleiding is met de grootst mogelijke zorg samengesteld.
Wij behouden ons desalniettemin het recht voor deze handleiding te allen tijde te verbeteren
en aan te passen. De gebruikte afbeeldingen kunnen afwijken.

Deze handleiding kan op bepaalde punten afwijken. Dit hangt af van het type smartphone dat
u gebruikt.
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1. Installatie Eurom Smart-app

Eurom Smart

About this app 2>

smart o, Smart Ining

Data safety >

Eurom Smart

Eurom b

: it ] e

urom

1. Scan de QR-code om
de app te downloaden
of zoek de Eurom
Smart-app in de App- of
Playstore.

2. Installeer de app
(Pos. 1).

3. Open de app (Pos. 1).

a
Allow Eurom Smart to send you notifications?
EUROM
Ll '—e User Agreement and Privacy Policy
Dontallow @ Ie
4. Bepaal of u 5. Accepteer de 6. Meld u aan voor een
meldingen wilt documenten als u nieuw account (Pos. 2).

ontvangen
(Pos. 1, Pos. 2).

akkoord gaat (Pos. 1).

Loginals ual een
account hebt (Pos. 1).




A

Register

Netherlands

|
name@example.com| L e

Enter Verification
Code

i —@

Set Password

7.Voer uw land (Pos. 1)
en e-mailadres (Pos. 2)
in. Accepteer de
documenten (Pos. 4).
Vraag een verificatie-
code (Pos. 3) op.

8. Controleer of u de
verificatiecode hebt
ontvangen via e-mail.
Voer deze code in
(Pos. 1).

To provide you with better services, we
request the following permissions:

®

Service Maintenance & Improvement
Activity

Personalized Recommendations

e @

Mijn hui )

Welcome Home

All Devices

L] ]

10. Kies de opties
waarvoor u goedkeuring
wilt geven

(Pos. 1, Pos. 2). Ga naar
de app (Pos. 3).

11. De Eurom Smart-
app is klaar voor
gebruik.

9. Kies een veilig
wachtwoord en
bevestig (Pos. 1).




2. Een Eurom-apparaat aansluiten in Bluetooth-modus
Controleer voordat u begint of het wifi-lampje op uw Eurom-apparaat snel knippert. Lees de

handleiding van het apparaat voor specifieke instructies.

10438 [L LT

< Bluetooth Stop i

Bluetooth pairing request

Paic with TY

Cancel Pair .—o

1. Open Bluetooth op
uw mobiele apparaat en
start de scan. Selecteer
het apparaat TY (Pos. 1).

2. Koppel (Pos. 1) uw
mobiele apparaat met
TY.

3. Open de Eurom
Smart-app. Voeg een
apparaat toe

(Pos. 1, Pos. 2).

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.,

2.4Ghz

< Add Device

rohing for nearty davicen. Make uré your Gevos

Discovering devices.

Add Manually

lo

X Add Device

Your Eurom Heater

4. Selecteer uw wifi-
netwerk (Pos. 1). Voer
het wachtwoord in
(Pos. 2). Bevestig
(Pos. 3).

5. Maak de verbinding
(Pos. 1).

=0
6. Uw apparaat is

succesvol toegevoegd.
Bevestig (Pos. 1).




X Add Device @ o

All Devices

(/]
| Your Eurom Heater | *~—
|| Your Eurom Heater e

7. Bevestig (Pos. 1). 8. Selecteer de
verwarming (Pos. 1) om
deze te bedienen met
de Eurom Smart-app.




3. Een Eurom-apparaat aansluiten in AP-modus (voor Eurom-apparaten
die in 2022 of eerder zijn gefabriceerd)
Houd de Modus-knop op uw Eurom-apparaat ingedrukt om over te schakelen naar AP-
modus. Het wifi-lampje op het apparaat knippert langzaam. Lees de handleiding van het
apparaat voor specifieke instructies.

@

lo

1348 @ LT

< Add Device

‘Searching for nearby devices, Make sure your device

has entered paining moc
Add Manually

[—0

Your Eurom
Device

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

2.4Ghz

1. Voeg een apparaat
toe (Pos. 1, Pos. 2).

2. Kies het
apparaatpictogram
(Pos. 1) om verbinding
te maken.

3. Selecteer uw wifi-
netwerk (Pos. 1). Voer
het wachtwoord in
(Pos. 2). Bevestig
(Pos. 3).

EZMode  Default

AP Mode

Reset the device

Power on the device and confirm

that indicator light slowly blinks

m indicator sk

Connect your mobile phone to
the device's hotspot

© Connect your phone to the hotspot shown
below:

«
< SmartLife-XXXX

@ Go back and add devices

Go to Connect - 0

4. Klik op EZ-modus
(Pos. 1) en selecteer AP-
modus (Pos. 2).

5. Controleer of het
lampje langzaam
knippert (Pos. 1). Ga
verder (Pos. 2).

6. Maak met uw
mobiele telefoon
verbinding met de
hotspot van het
apparaat (Pos. 1).




< WiFi x

SmartLife-C2CF .70

< WiFi ¥ i

. SmartLifeC:

Internet may not be available

Aways connect

- s

< WiFi ¥

on DR ¢
ViF @

SmartLife-C2CF @

7. Selecteer ‘Wi-Fi
options’. Selecteer de
wifi-hotspot 'Smartlife-
XXXX' (Pos. 1).

8. Kies ervoor om alleen
deze keer verbinding te
maken (Pos. 1).

9. Kies linksboven
'Eurom Smart' (Pos. 1).

X

Connect your mobile phone to
the device's hotspot
© Connect your phone 1o the hotspot shown

«

SmartLife-XXXX

@ Go back and add devices

Connecting Device

Keep the network stable.

X Add Device

@
Your Eurom Heater

10. Bevestig de hotspot
en ga verder (Pos. 1).

11. Wacht tot uw
apparaat verbinding
heeft gemaakt.

12. Uw apparaatis nu
toegevoegd. Bevestig
(Pos. 1).




4. FAQ's

Als er problemen optreden bij het gebruik van de Eurom Smart-app, lees dan eerst dit

hoofdstuk.

Vraag

Antwoord

Hoe kunt u de wifi-verbinding van
uw Eurom-toestel opnieuw
instellen?

Druk enkele seconden op de knop M of MOD
(Modus). Het wifi-lampje begint snel te knipperen.
Dit geeft aan dat de wifi-verbinding opnieuw is
ingesteld.

Hoe kunt u de AP-modus op uw
Eurom-apparaat kiezen?

Controleer eerst of het wifi-lampje langzaam
knippert:

1.

Als het wifi-lampje niet knippert, druk dan
enkele seconden op de aan/uit-knop. Het wifi-
lampje begint snel te knipperen.

2. Houd de knop M of MOD (Modus) nog een
keer gedurende enkele seconden ingedrukt.
Het wifi-lampje begint langzaam te knipperen.

3. Kies voor AP-modus (zie 'Een Eurom-apparaat
aansluiten in AP-modus').

Hoe kunt u de timer gebruiken? 1. Selecteer 'Smart Timer' in de Eurom Smart-
app.

2. Selecteer 'Add Schedule'.

3.  Selecteer een tijd.

4. Selecteer 'ON' of 'OFF' bij de optie 'Switch'.

5. Herhaal dit voor extra 'ON'- en/of 'OFF'-
opdrachten.

6. Kies 'Select Day' om de dag(en) van de week te
selecteren waarvoor u deze timerinstelling wilt
toepassen.

7. Selecteer de dag(en) van de week.

8. Selecteer 'Repeat Endlessly' als u wilt dat dit
schema elke week wordt herhaald.

9. Kies de pijl terug om terug te keren naar het
menu 'Add Schedule'.

10. Selecteer 'Save' om uw timerschema op te

slaan.
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Vraag

Antwoord

Waar wordt de optie 'Scene' voor
gebruikt en hoe kunt u deze
configureren?

De optie 'Scene' wordt gebruikt om
automatiseringen te configureren naar aanleiding
van bepaalde triggers. Zo kunt u bijvoorbeeld al uw
apparaten in- of uitschakelen met één tik op het
apparaat, of instellen dat automatisch wordt
gereageerd op weersveranderingen.

'Scene' gebruiken:

1. Selecteer 'Scene' in het hoofdmenu van de
Eurom Smart-app.

2. Selecteer 'Create Scene'.

3. Selecteer een van de optionele triggers om
een actie te starten.

4. Volg de verdere instructies in de Eurom Smart-
app.

11




Introduction

This manual describes the installation of the Eurom Smart App and the procedures to add
devices. This manual has been compiled with the utmost care. Nevertheless, we reserve the
right to improve and adjust this manual at any time. The images used may differ.

This manual might differ on certain points. This depends on the type of Smart phone you use.

Table of contents

1
2
3

12

Installation EUrom SMart ADD ..ot 13
Connecting a Eurom device in Bluetooth mode........ccocvovvioiiiiiiiciiiccceeeeeee 15

Connecting a Eurom device in AP mode (for Eurom devices from 2022 or
CATTIET) et 17




1. Installation Eurom Smart App

Eurom Smart

About this app 2>

smart o, Smart Ining

Data safety >

Safet

Eurom Smart

Eurom b

: it ] e

urom

1. Scan the QR-code to
download the app or
search for the Eurom
Smart App in the App-
or Playstore.

2. Install the app
(Pos. 1).

3. Open the app
(Pos. 1).

Allow Eurom Smart to send you notifications?
Allow '—e
|
Dontallow @ e

User Agreement and Privacy Policy

EUROM

4. Choose whether you
would like to receive
notifications (Pos. 1,
Pos. 2).

5. Accept the
documents if you agree
(Pos. 1).

6. Sign up for a new
account (Pos. 2). Log in
if you already had an
account (Pos. 1).

13



Register

Netherlands

|
name@example.com| L e

@ | Agree licy and User

]e

Enter Verification
Code

| —0

Set Password

7. Enter your country
(Pos. 1) and email
address (Pos. 2). Accept
the documents (Pos. 4).
Get a verification code
(Pos. 3).

8. Check if you received
the verification code via
email. Enter this code
(Pos. 1).

To provide you with better services, we
request the following permissions:

2

Service Maintenance & Improvement
Activity

Personalized Recommendations

e @

Welcome Home

All Devices

L] ]

10. Choose the options
you approve of (Pos. 1,
Pos. 2). Go to the app
(Pos. 3).

11. The Eurom Smart
App is ready for use.

9. Choose a safe
password and confirm
(Pos. 1).

14



2. Connecting a Eurom device in Bluetooth mode

Make sure the Wi-Fi indicator on your Eurom device blinks fast before starting. Read the
device’s manual for specific instructions.

10438 [L LT

< Bluetooth Stop i

Bluetooth pairing request

Paic with TY

Cancel Pair .—o

p
C)

lo

@

1. Open bluetooth on
your mobile device and
scan. Select the device
TY (Pos. 1).

2. Pair (Pos. 1) your
mobile device with TY.

3. Open the Eurom
Smart app. Add a device
(Pos. 1, Pos. 2).

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password,

2.4Ghz

< Add Device

oy devicen. Moke sure your devios

Discovering devices.

lo

Add Manually

X Add Device

Your Eurom Heater

=0

4. Select your Wi-Fi
network (Pos. 1). Enter
its password (Pos. 2).
Confirm (Pos. 3).

5. Start the connection
(Pos. 1).

6. Your device was
added successfully.
Confirm (Pos. 1).

15



Add Device

©

| Your Eurom Heater

@ °

All Devices

7. Confirm (Pos. 1).

16

8. Select heater (Pos. 1)
to control it using the
Eurom Smart App.




3. Connecting a Eurom device in AP mode (for Eurom devices from 2022

or earlier)

Hold the Mode button on your Eurom device to switch to AP mode. The Wi-Fi indicator on
the device will flash slowly. Read the device’s manual for specific instructions.

@

lo

1348 B 0B D S 7%

< Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device

has entered pairing mode

Add Manually

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

Hz, ploase set It 10 be 2 4C
method

2.4Ghz

1. Add a device (Pos. 1,
Pos. 2).

2. Choose the device
icon (Pos. 1) to start the
connection.

3. Select your Wi-Fi
network (Pos. 1). Enter
its password (Pos. 2).
Confirm (Pos. 3).

EZMode  Dafault

/AP Mode

Reset the device

Power on the device and confirm

that indicator light slowly blinks

Connect your mobile phone to
the device's hotspot

@ Connect your phone to the hotspot shown
below:

«

+ SmartLife-XXXX

@ Go back and add devices

Go to Connect - o

4. Click on EZ mode
(Pos. 1) and select AP
Mode (Pos. 2).

5. Confirm slowly
blinking indicator
(Pos. 1). Continue
(Pos. 2).

6. Connect your mobile
phone to device’s
hotspot (Pos. 1).

17



< WiFi ¥ i

SmartLife-C2CF .70

< WiFi ¥ i

. SmartLifeC:

Internet may not be available

Aways connect

< Wi

on DR ¢

SmartLife-C2CF @

7. Select ‘Wi-Fi options’.
Select Wi-Fi hotspot
named ‘Smartlife-XXXX’
(Pos. 1).

8. Choose to connect
only this time (Pos. 1).

9. Choose ‘Eurom
Smart’ (Pos. 1) in the
upper left corner.

X

Connect your mobile phone to
the device's hotspot

© Connect your phone 1o the hotspot shown
below

«

SmartLife-XXXX

@ Go back and add devices

Connecting Device

Keep the network stable.

X Add Device

@
Your Eurom Heater

10. Confirm the hotspot
and continue (Pos. 1).

11. Wait for your device
to connect.

12. Your device was
added successfully.
Confirm (Pos. 1).

18



4. FAQ's

If any issue might arise when using the Eurom Smart App, please read this chapter first.

Question

Answer

How to reset the Wi-Fi connection
from your Eurom device?

Press the M or MOD (Mode) button for several
seconds. The Wi-Fi indicator will start to blink
quickly. This indicates the Wi-Fi connection has
been reset.

How to choose the AP mode on
your Eurom device?

First, make sure the Wi-Fi indicator blinks slowly:

1. If the Wi-Fi indicator doesn’t blink, press the
on/off button for several seconds. The Wi-Fi
indicator starts to blink quickly.

2. Pressthe M or MOD (Mode) button again for
several seconds. The Wi-Fi indicator starts to
blink slowly.

3. Choose AP mode, see ‘Connecting a Eurom
device in AP mode’.

How to use the timer?

Select ‘Smart Timer’ in the Eurom Smart App.
Select ‘Add Schedule’.

Select a time.

Select ‘ON’ or ‘OFF’ at the ‘Switch’ option.

S o o

Choose ‘Select Day’ to select the day(s) of the

week you want to apply this timer setting to.

Select the day(s) of the week.

8. Select ‘Repeat Endlessly’ if you want this
schedule to repeat every week.

9. Choose the back arrow to return to the ‘Add
Schedule” menu.

10. Select ‘Save’ to save your timer schedule.

~

Repeat for additional ‘ON’ or ‘OFF’ commands.
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Question

Answer

What is the option ‘Scene’ used for
and how can you configure this?

The option ‘Scene’ is used to configure automations
following certain triggers. For example: to switch
ON/OFF all your devices with one device tap, or to
automatically react to weather changes.

How to use ‘Scene’:

1.

Select ‘Scene’ in the main menu of the Eurom
Smart App.

Select ‘Create Scene’.

Select one of the optional triggers to start an
action.

Follow further instructions from within the
Eurom Smart App.

20




Einflihrung

In diesem Handbuch werden die Installation der Eurom Smart App und die Verfahren zum
Hinzuflgen von Geraten beschrieben. Das Handbuch wurde mit grofSter Sorgfalt erstellt. Wir
behalten uns jedoch das Recht vor, das Handbuch jederzeit zu verbessern und anzupassen.
Die verwendeten Bilder konnen abweichen.

Dieses Handbuch kann in einigen Punkten abweichen. Dies hangt von der Art des von Ihnen
verwendeten Smartphones ab.

Inhaltsverzeichnis

1
2
3

Installation EUrom SMart APP......ceceeiece ettt 22
Verbinden eines Eurom-Gerats im Bluetooth-Modus.........cc.oooieeieiiiiiiecieeeeeeeeea 24

Verbinden Sie das Eurom-Gerat im AP-Modus (fir Eurom-Gerate ab 2022
OAET FIURNEI) 1ottt ettt 26

HAUTIG GESTEIITE Fragen oot e 28
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1. Installation Eurom Smart App

Eurom Smart

About this app 2>

smart o, Smart Ining

Data safety >

Eurom Smart

Eurom b

: it ] e

urom

1. Scannen Sie den QR-
Code, um die App
herunterzuladen oder
suchen Sie im App- oder
Playstore nach der
Eurom Smart App.

2. Installieren Sie die
App (Pos. 1).

3. Offnen Sie die App
(Pos. 1).

Allow Eurom Smart to send you notifications?
Allow '—e
|
Dontallow @, e

User Agreement and Privacy Policy

Disagree

EUROM

4. Wahlen Sie, ob Sie
Benachrichtigungen
erhalten mochten
(Pos. 1, Pos. 2).

5. Akzeptieren Sie die
Unterlagen, wenn Sie
damit einverstanden
sind (Pos. 1).

6. Eroffnen Sie ein
neues Konto (Pos. 2).
Melden Sie sich an,
wenn Sie bereits ein
Konto hatten (Pos. 1).

22



Register

Netherlands

—O
|

Ie

Enter Verification
Code

| —O

Set Password

7. Geben Sie |hr Land
(Pos. 1) und lhre E-Mail-
Adresse (Pos. 2) ein.
Akzeptieren Sie die
Unterlagen (Pos. 4).
Erhalten Sie sich einen
Verifizierungscode

(Pos. 3).

8. Uberpriifen Sie, ob
Sie den
Verifizierungscode per
E-Mail erhalten haben.
Geben Sie diesen Code
ein (Pos. 1).

To provide you with better services, we
request the following permissions:

»

Service Maintenance & Improvement
Activity

Personalized Recommendations

e 9

Welcome Home

All Devices

L] ®

10. Wahlen Sie die
Optionen aus, denen Sie
zustimmen (Pos. 1,

Pos. 2). Gehen Sie zur
App (Pos. 3).

11. Die Eurom Smart
App ist einsatzbereit.

9. Wéhlen Sie ein
sicheres Passwort und
bestatigen Sie es
(Pos. 1).

23



2. Verbinden eines Eurom-Gerits im Bluetooth-Modus
Stellen Sie sicher, dass die Wi-Fi-Anzeige an lhrem Eurom-Gerat schnell blinkt, bevor Sie

beginnen. Lesen Sie das Handbuch fir spezifische Anweisungen.

) 8w i aine
< Bluetooth Stop i

on oo

0

Bluetooth pairing request

Paic W TY
Cancel Pair .—o

@

lo

@

1. Offnen Sie Bluetooth
auf lhrem Mobilgerat
und beginnen Sie zu
scannen. Wahlen Sie
das Gerat TY (Pos. 1)
aus.

2. Koppeln Sie (Pos. 1)
Ihr Mobilgerdt mit TY.

3. Offnen Sie die Eurom
Smart-App. Fugen Sie
ein Gerat hinzu (Pos. 1,
Pos. 2).

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password,

2.4Ghz

< Add Device

Discovering devices...

lo

Add Manually

X Add Device

Your Eurom Heater

=0

4. Wahlen Sie |hr Wi-Fi-
Netzwerk (Pos. 1).
Geben Sie das Passwort
ein (Pos. 2). Bestatigen
(Pos. 3).

5. Starten Sie die
Verbindung (Pos. 1).

6. Ihr Gerat wurde
erfolgreich hinzugefugt.
Bestatigen (Pos. 1).
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X Add Device

©
| Your Eurom Heater

@ °

All Devices

7. Bestédtigen (Pos. 1).

8. Wihlen Sie die
Heizung (Pos. 1) aus,
um sie mit der Eurom
Smart App zu steuern.

25



3. Verbinden Sie das Eurom-Gerat im AP-Modus (fiir Eurom-Gerdte ab

2022 oder friiher)

Halten Sie den Mode-Schalter auf lhrem Eurom-Gerat gedrickt, um in den AP-Modus zu
wechseln. Die Wi-Fi-Anzeige am Gerat blinkt langsam. Lesen Sie das Handbuch fir spezifische

Anweisungen.

@

lo

1348 @ LT

< Add Device

‘Searching for nearby devices, Make sure your device

has entered pairing moc

Add Manually

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

2.4Ghz

1. Figen Sie ein Gerat
hinzu (Pos. 1, Pos. 2).

2. Wahlen Sie das
Gerate-Icon (Pos. 1), um
die Verbindung zu
starten.

3. Wahlen Sie Ihr Wi-Fi-
Netzwerk (Pos. 1).
Geben Sie das Passwort
ein (Pos. 2). Bestdtigen
(Pos. 3).

EZMode  Dafault

AP Mode

Reset the device

Power on the device and confirm

that indicator light slowly blinks

Connect your mobile phone to
the device's hotspot

© Connect your phone to the hotspot shown

< SmartLife-XXXX

@ Go back and add devices

Go to Connect - 0

4. Klicken Sie auf EZ-
Modus (Pos. 1) und
wahlen Sie AP-Modus
(Pos. 2).

5. Bestatigen Sie die
langsam blinkende
Anzeige (Pos. 1). Fahren
Sie fort (Pos. 2).

6. Verbinden Sie Ihr
Mobiltelefon mit dem
Hotspot des Gerats
(Pos. 1).

26



< WiFi ¥ i

SmartLife-C2CF .70

Internet may not be available

i
I
y
i

< Wi ¥

on DR ¢
ViF @
SmartLife-C2CF @

7. Wahlen Sie ,Wi-Fi
options”. Wahlen Sie
den Wi-Fi-Hotspot mit
dem Namen ,Smartlife-
XXXX“ (Pos. 1).

8. Wahlen Sie, nur
dieses Mal verbunden
zu werden (Pos. 1).

9. Wahlen Sie ,,Eurom
Smart” (Pos. 1) in der
oberen linken Ecke.

X

Connect your mobile phone to
the device's hotspot

0 Connect your phone to the hotspot shown
be

«
SmartLife-XXXX

@ Go back and add devices

Connecting Device

Keep the network stable.

01:56

X Add Device

@
Your Eurom Heater

10. Bestatigen Sie den
Hotspot und fahren Sie
fort (Pos. 1).

11. Warten Sie, bis |hr
Gerat sich verbunden
hat.

12. Ihr Gerat wurde
erfolgreich hinzugefigt.
Bestatigen (Pos. 1).

27



4. Haufig gestellte Fragen

Sollten bei der Verwendung der Eurom Smart App Probleme auftreten, lesen Sie dieses

Kapitel bitte zuerst.

Frage

Antwort

Wie setze ich die Wi-Fi-Verbindung
von meinem Eurom-Gerat zurlck?

Dricken Sie mehrere Sekunden lang den M- oder
MOD (Mode)-Schalter. Die Wi-Fi-Anzeige fangt an
schnell zu blinken. Dies weist darauf hin, dass die
Wi-Fi-Verbindung zuriickgesetzt wurde.

Wie wahle ich den AP-Modus auf
meinem Eurom-Gerat aus?

Stellen Sie zundchst sicher, dass die Wi-Fi-Anzeige
langsam blinkt:

1.  Wenn die Wi-Fi-Anzeige nicht blinkt, dricken
Sie einige Sekunden lang den Ein-/Aus-
Schalter. Die Wi-Fi-Anzeige fangt an schnell zu
blinken.

2. Drlcken Sie nochmals mehrere Sekunden lang
den M- oder MOD (Mode)-Schalter. Die Wi-Fi-
Anzeige fangt an langsam zu blinken.

3. Wahlen Sie den AP-Modus, siehe ,Verbinden
eines Eurom-Gerats im AP-Modus”.

Wie verwende ich den Timer? 1.  Wahlen Sie ,Smart Timer” in der Eurom Smart
App.

2. Wabhlen Sie ,Add Schedule”.

3. Wahlen Sie eine Zeit aus.

4. Wahlen Sie ,,ON” oder ,,OFF” bei der Option
,Switch”.

5. Wiederholen Sie diesen Vorgang fir weitere
,ON“- oder ,,OFF“-Befehle.

6. Wahlen Sie ,Select Day“, um die Wochentage
auszuwahlen, auf die Sie diese Timer-
Einstellung anwenden mdchten.

7.  Wahlen Sie den/die Wochentag(e) aus.

8. Wahlen Sie ,Repeat Endlessly”, wenn dieser
Zeitplan jede Woche wiederholt werden soll.

9. Wahlen Sie den Zuriick-Pfeil, um zum Meni
,Add Schedule” zurlickzukehren.

10. Wahlen Sie ,Save”, um lhren Timer-Zeitplan zu

speichern.
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Frage

Antwort

Wozu wird die Option ,Scene”
verwendet und wie kann man diese
konfigurieren?

Die Option ,Scene” wird verwendet, um
Automatisierungen nach bestimmten Auslésern zu
konfigurieren. Beispielsweise, um alle lhre Geréate
mit einem Tippen auf Ihr Gerat EIN- oder AUS zu
schalten oder um automatisch auf
Wetteranderungen zu reagieren.

So verwenden Sie , Scene”:

1.  Wahlen Sie ,Scene”im Hauptmeni der Eurom
Smart App.

2. Wabhlen Sie ,Create Scene”.

3. Wahlen Sie einen der optionalen Ausldser aus,
um eine Handlung zu starten.

4. Befolgen Sie die weiteren Anweisungen in der
Eurom Smart App.

29



Introduction

Ce manuel décrit l'installation de I'application Eurom Smart et la procédure d'ajout
d'appareils. Ce manuel a été rédigé avec le plus grand soin. Nous nous réservons néanmoins
le droit d'améliorer et d'adapter ce manuel a tout moment. Les images utilisées peuvent étre
différentes.

Ce manuel peut différer sur certains points. Ceci dépend du type de smartphone que vous

utilisez.

Table des matiéres
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2
3
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Connecter un appareil Eurom en mode AP (pour appareils Eurom de 2022
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QUESTIONS TTEQUENTES ...ttt ettt ere e ees 37
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1. Installation de I'application Eurom Smart

Eurom Smart

Funon Eurom by,

About this app 2>

Smart Ho, Smart Ining

Data safety >

Eurom Smart

Eurom b

: it ] e

urom

1. Scannez le code QR
pour télécharger
|'application ou
recherchez I'application
Eurom Smart dans
|'Appstore ou Playstore.

2. Installez I'application
(Pos. 1).

3. Ouvrez l'application
(Pos. 1).

Allow Eurom Smeart to send you notifications?

Allow '—e

|
Dontallow @, e

User Agreement and Privacy Policy

Your privacy is of great importance,

led information, please check

ivacy Policy and User Agreement

Disagree

EUROM

4. Choisissez si vous
souhaitez recevoir des
notifications (Pos. 1,
Pos. 2).

5. Acceptez les
documents si vous étes
d'accord (Pos. 1).

6. Ouvrez un nouveau
compte (Pos. 2).
Connectez-vous si vous
avez déja un compte
(Pos. 1).
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A

Register

Netherlands

|
name@example.com| L e

Enter Verification
Code

i —@

Set Password

7. Entrez votre pays
(Pos. 1) et votre adresse
e-mail (Pos. 2).
Acceptez les documents
(Pos. 4). Obtenez un
code de vérification
(Pos. 3).

8. Vérifiez si vous avez
recu le code de
vérification par e-mail.
Entrez ce code (Pos. 1).

To provide you with better services, we
request the following permissions:

%

Service Maintenance & Improvement
Activity

Personalized Recommendations

0

Welcome Home

All Devices

a @

10. Choisissez les
options que vous
acceptez (Pos. 1,
Pos. 2). Allez a
|'application (Pos. 3).

11. L'application Eurom
Smart est préte a étre
utilisée.

9. Choisissez un mot de
passe s(r et confirmez
(Pos. 1).
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2. Connecter un appareil en mode Bluetooth

Assurez-vous que le témoin Wi-Fi de votre appareil Eurom clignote rapidement avant de
commencer. Lisez le manuel de I'appareil pour des instructions spécifiques.

10438 [L LT

< Bluetooth Stop i

Bluetooth pairing request

Paic with TY

Cancel Pair .—o

lo

@

1. Ouvrez Bluetooth sur
votre appareil mobile et
scannez. Sélectionnez
I'appareil TY (Pos. 1).

2. Appairez (Pos. 1)
votre appareil mobile
avec TY.

3. Ouvrez l'application
Eurom Smart. Ajoutez
un appareil (Pos. 1,
Pos. 2).

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password,

2.4Ghz

< Add Device

Discovering devices.

lo

Add Manually

X Add Device

Your Eurom Heater

=0

4. Sélectionnez votre
réseau Wi-Fi (Pos. 1).
Entrez son mode de
passe (Pos. 2).
Confirmez (Pos. 3).

5. Démarrez la
connexion (Pos. 1).

6. Votre appareil est
ajouté. Confirmez
(Pos. 1).
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Add Device

©

| Your Eurom Heater

@ °

All Devices

7. Confirmez (Pos. 1).

34

8. Sélectionnez le
chauffage (Pos. 1) pour
le commander a l'aide
de I'application Eurom
Smart.




3. Connecter un appareil Eurom en mode AP (pour appareils Eurom de

2022 ou avant)

Maintenez la touche Mode de votre appareil Eurom enfoncée pour passer en mode AP. Le

témoin Wi-Fi de |'appareil clignote lentement. Lisez le manuel de I'appareil pour des

instructions spécifiques.

@

lo

1348 @ L TR

< Add Device

‘Searching for nearby devices, Make sure your device

has entered pieing ot
Add Manually

[—0

Your Eurom
Device

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

2.4Ghz

1. Ajoutez un appareil
(Pos. 1, Pos. 2).

2. Choisissez I'icone de
I'appareil (Pos. 1) pour
démarrer la connexion.

3. Sélectionnez votre
réseau Wi-Fi (Pos. 1).
Entrez son mode de
passe (Pos. 2).
Confirmez (Pos. 3).

EZMode  Dafault

/AP Mode

Reset the device

Power on the device and confirm

that indicator light slowly blinks

Connect your mobile phone to
the device's hotspot

© Connect your phone to the hotspot shown
below.

«

v SmartLife-XXXX

Go to Connect

4. Cliquez sur mode EZ
(Pos. 1) et sélectionnez
Mode AP (Pos. 2).

5. Confirmez le témoin
clignotant lentement
(Pos. 1). Continuez
(Pos. 2).

6. Connectez votre

portable au hotspot de

|'appareil (Pos. 1).
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< WiFi

SmartLife-C2CF .70

< WiFi ¥

on DR ¢
ViF @
SmartLife-C2CF @

7. Sélectionnez « Wi-Fi
options ». Sélectionnez
le hotspot Wi-Fi appelé
« Smartlife-XXXX »
(Pos. 1).

8. Choisissez de ne vous
connecter que cette
fois-ci (Pos. 1).

9. Choisissez « Eurom
Smart » (Pos. 1) dans le
coin supérieur gauche.

X

Connect your mobile phone to
the device's hotspot

© Connect your phone 1o the hotspot shown
below

«

SmartLife-XXXX

@ Go back and add devices

Connecting Device

Keep the network stable.

01:56

X Add Device

]
Your Eurom Heater

10. Confirmez le
hotspot et continuez
(Pos. 1).

11. Attendez que
|'appareil se connecte.

12. Votre appareil est
ajouté. Confirmez
(Pos. 1).
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4. Questions fréquentes

Si un probléme survient dans le cadre de I'utilisation de I'application Eurom Smart, lisez

d'abord ce chapitre.

Question

Réponse

Comment réinitialiser la connexion
Wi-Fi de votre appareil Eurom ?

Appuyez sur la touche M ou MOD (Mode) et
maintenez-la enfoncée pendant plusieurs secondes.
Le témoin Wi-Fi clignote rapidement. Ceci indique
que la connexion Wi-Fi a été réinitialisée.

Comment choisir le mode AP sur
votre appareil Eurom ?

Assurez-vous d'abord que le témoin Wi-Fi clignote
lentement :

1.

Si le témoin Wi-Fi ne clignote pas, appuyez sur
la touche on/off et maintenez-la enfoncée
pendant plusieurs secondes. Le témoin Wi-Fi
clignote rapidement.

2. Appuyez a nouveau sur la touche M ou MOD
(Mode) et maintenez-la enfoncée pendant
plusieurs secondes. Le témoin Wi-Fi clignote
lentement.

3. Choisissez mode AP, voir « Connecter un
appareil Eurom en mode AP ».

Comment utiliser la minuterie ? 1. Sélectionnez « Smart Timer » dans
I'application Eurom Smart.

2. Sélectionnez « Add Schedule ».

3. Sélectionnez une heure

4. Sélectionnez « ON » ou « OFF » a l'option
« Switch ».

5. Répétez pour des commandes « ON » ou
« OFF » additionnelles.

6. Choisissez « Select Day » pour sélectionner
le(s) jour(s) de la semaine auquel (auxquels)
vous souhaitez appliquer ce réglage de la
minuterie.

7. Sélectionnez le(s) jour(s) de la semaine.

8. Sélectionnez « Repeat Endlessly » si vous
souhaitez que ce programme se répete
chaque semaine.

9. Choisissez la fleche de retour pour revenir au
menu « Add Schedule ».

10. Sélectionnez « Save » pour enregistrer votre

programme de minuterie.
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Question

Réponse

A quoi sert I'option « Scene » et
comment la configurer ?

L'option « Scene » permet de configurer des
automatismes en fonction de certains
déclencheurs. Par exemple : pour allumer/éteindre
tous vos appareils en une fois ou pour réagir
automatiquement a des changements
météorologiques.

Comment utiliser « Scene » ?

1. Sélectionnez « Scene » dans le menu principal
de I'application Eurom Smart.

2. Sélectionnez « Create scene ».

3. Sélectionnez un des déclencheurs au choix
pour lancer une action.

4. Suivez la suite des instructions dans
I'application Eurom Smart.
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Inledning

Denna handbok beskriver installationen av Euroms smarta app och forfarandena for att lagga
till enheter. Denna bruksanvisning har utarbetats med storsta omsorg. Vi forbehaller oss dock
ratten att forbattra och justera bruksanvisning nar som helst. De anvédnda bilderna kan avvika.

Handboken kan avvika i vissa punkter. Det beror pa den smarta telefon som du anvander.

Innehallsférteckning

1
2
3

Installation @v EUromS SMarta @pP .oeeeeeeeeeieeieeeeeie ettt 40
Anslutning av en Eurom-enhet i Bluetooth-18ge ........ccccovevvieieiiiiiciiicceeeee 42

Anslutning av en Eurom-enhet i AP-lage (fér Eurom-enheter fran ar 2022
OCH TIAIGAIE) ..ttt ettt ettt ettt ettt 44

VaNLiZa FrAZOT ..ottt ettt 46
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1. Installation av Euroms smarta app

Eurom Smart

About this app 2>

smart o, Smart Ining

Data safety >

Eurom Smart

Eurom b

: it ] e

urom

1. Skanna QR-koden for
att ladda ned eller soka
efter Euroms smarta
app i App Store eller
Playstore.

2. Installera appen
(Pos. 1).

3. Oppna appen
(Pos. 1).

Allow Eurom Smart to send you notifications?
Allow '—e
|
Dontallow @ e

User Agreement and Privacy Policy

EUROM

4. Valj huruvida du
Onskar motta
aviseringar (Pos. 1,
Pos. 2).

5. Godkann
dokumenten om du
haller med (Pos. 1).

6. Registrera dig for ett
nytt konto (Pos. 2).
Logga in om du redan
har ett konto (Pos. 1).
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A

Register

Netherlands

|
name@example.com| L e

Enter Verification
Code

i —@

Set Password

7. Ange ditt land

(Pos. 1) och e-
postadress (Pos. 2).
Godkann dokumenten
(Pos. 4). Hdmta en
verifieringskod (Pos. 3).

8. Kontrollera om du
har mottagit
verifieringskoden per e-
post. Ange koden

(Pos. 1).

To provide you with better services, we
request the following permissions:

®

Service Maintenance & Improvement
Activity

Personalized Recommendations

e @

Mijn hui )

Welcome Home

All Devices

L] ]

10. Valj de alternativ du
onskar godkanna

(Pos. 1, Pos. 2). Ga till
appen (Pos. 3).

11. Euroms smarta app
ar klar att anvandas.

9. Valj ett sdkert
|6senord och bekrafta
(Pos. 1).
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2. Anslutning av en Eurom-enhet i Bluetooth-lage
Sakerstall att Wi-Fi-indikatorn pa din Eurom-enhet blinkar snabbt innan du startar. Las
enheten handbok for specifika instruktioner.

am Qs sne p
C)
Bhutaoth palring recuest

< Bluetooth Stop i Pai wih T
on DO ¢ Cancel Pair .—o o

0

@

1. Oppna Bluetooth pa 2. Parkoppla (Pos. 1) 3. Oppna Euroms
din mobila enhet och den mobila enheten smarta app. Lagg till en
skanna. Valj enhetens med TY. enhet (Pos. 1, Pos. 2).
TY (Pos. 1).

X < Add Device X Add Device

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password,

Discovering devices.

lo

Add Manually

Your Eurom Heater

@ ...........
=9
—O
=0
4. Valj Wi-Fi-natverk 5. Paborja anslutningen 6. Din enhet har lagts till
(Pos. 1). Ange dess (Pos. 1). framgangsrikt. Bekrafta
l6senord (Pos. 2). (Pos. 1).

Bekrafta (Pos. 3).
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X Add Device

©
| Your Eurom Heater

@ °

All Devices

7. Bekrafta (Pos. 1).

8. Valj varmare (Pos. 1)
for att styra den med
Euroms smarta app.
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3. Anslutning av en Eurom-enhet i AP-lage (fér Eurom-enheter fran ar

2022 och tidigare)

Hall ned lagesknappen pa din Eurom-enhet for att véxla till AP-ldge. Wi-Fi-indikatorn pa
enheten blinkar langsamt. Lds enheten handbok for specifika instruktioner.

@

lo

1348 8 LT

< Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device

has entered pairing mode
Add Manually

[—0

Your Eurom
Device

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

2.4Ghz

1. Lagg till en enhet
(Pos. 1, Pos. 2).

2. Vaj enhetens ikon
(Pos. 1) for att pabdrija
anslutningen.

3. Valj Wi-Fi-natverk
(Pos. 1). Ange dess
|6senord (Pos. 2).
Bekrafta (Pos. 3).

Reset the device

Power on the device and confirm

that indicator light slowly blinks

Connect your mobile phone to
the device's hotspot

© Connect your phone to the hotspot shown
below:
«

v SmartLife-XXXX

@ Go back and add devices

Go to Connect » o

4. Klicka pa EZ-lage
(Pos. 1) och valj AP-lage
(Pos. 2).

5. Bekrafta att
indikatorn blinkar
langsamt (Pos. 1).
Fortsatt (Pos. 2).

6. Anslut
mobiltelefonen till
enhetens hotspot
(Pos. 1).
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< WiFi ¥ i

SmartLife-C2CF .70

SmariLife G20F

Internet may not be available

I
I
"
i

< Wi ¥

on DR ¢
ViF @
SmartLife-C2CF @

7. Valj ‘Wi-Fi options’.
Valj Wi-Fi-hotspot
bendmnd ‘Smartlife-
XXXX’ (Pos. 1).

8. Valj att ansluta
endast vid denna
tidpunkt (Pos. 1).

’

9. Valj ‘Eurom smart
(Pos. 1) i det dvre,
vanstra hornet.

X

Connect your mobile phone to
the device's hotspot

ct your phone 1o the hots

SmartLife-XXXX

@ Go back and add devices

Connecting Device

Keep the network stable.

X Add Device

—9
Your Eurom Heater

10. Bekrafta hotspot
och fortsatt (Pos. 1).

11. Vanta tills enheten
ansluts.

12. Din enhet har lagts
till framgangsrikt.
Bekrafta (Pos. 1).
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4. Vanliga fragor

Vanligen |as detta kapitel forst om nagot problem uppstar vid anvandning av Euroms smarta

app,

Fraga

Svar

Hur aterstaller man WiFi-
anslutningen fran Eurom-enheten?

Tryck pa M eller knappen MOD (lage) under flera
sekunder. Wi-Fi-indikatorn bérjar blinka snabbt. Det
indikerar att Wi-Fi-anslutningen har aterstallts.

Hur véljer man AP-lage pa Eurom-
enheten?

Forst ska du sakerstalla att Wi-Fi-indikatorn blinkar

langsamt.

1.  Om Wi-Fi-indikatorn inte blinkar ska du trycka
pa till/fran-knappen under flera sekunder. Wi-
Fi-indikatorn borjar blinka snabbt.

2. Tryck pa M eller knappen MOD (lage) under
flera sekunder. Wi-Fi-indikatorn bdrjar blinka
langsamt.

3. Valj AP-laget, se ‘Anslutning av Eurom-enheten
i AP-lage’.

Hur anvander man timern?

Valj ‘Smart Timer’ i Euroms smarta app.

Valj ‘Add Schedule’.

Vialj en tidpunkt.

Valj ‘ON’ eller ‘OFF’ for alternativet ‘Switch’.

Upprepa for ytterligare kommandon ‘ON’ eller

‘OFF.

6. Valj ‘Select Day’ for att valja de(n)
veckodag(ar) som du 6nskar tillampa
timerinstallningarna pa.

7. Valj veckodagen(arna).

8. Vdlj ‘Repeat Endlessly’ om du onskar att detta
schema ska upprepas varje vecka.

9. Vaélj bakatpilen for att atervanda till menyn
‘Add Schedule’.

10. Valj ‘Save’ for att spara timerschemat.

ukhwnNe
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Fraga

Svar

Till vad anvands for alternativet
‘Scene’ och hur konfigurerar man
det?

Alternativet ‘Scene’ anvands for att konfigurera
automatisering som pafoljd till vissa utldsare.
Exempelvis, for att stalla in PA eller AV for alla
enheterna med endast en tryckning eller att
reagera automatiskt pa vaderférandringar.

Anvandning av ‘Scene’:

1. Valj ‘Scene’ i huvudmenyn fér Euroms smarta
app.

2. Valj ‘Create Scene’.

3. Vidljen av de alternativa utlésarna for att
paborja en atgard.

4.  Folj ytterligare anvisningar inuti Euroms
smarta app.
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Introduktion

Denne vejledning beskriver installationen af Eurom Smart-appen og procedurerne for
tilfgjelse af enheder. Denne manual er blevet udarbejdet med den stgrste omhu. Ikke desto
mindre forbeholder vi os ret til at forbedre og justere manualen til enhver tid. De anvendte
billeder kan afvige fra de faktiske forhold.

Vejledningen kan variere pa visse punkter. Dette afhanger af, hvilken type smartphone du

bruger.
Indholdsfortegnelse
1 Installation af EUrom Smart-appen .........cooveviiiiiiiiiceceeeeeeeee e 49
2 Tilslutning af en Eurom-enhed i Bluetooth-tilstand ...........ccccoevivieiiiniiiciciee 51
3 Tilslutning af en Eurom-enhed i AP-tilstand (geelder for Eurom-enheder fra

2022 ellEr tIAlIEIE) .ove it 53
4 Ofte stillede SPBIrESMA .......c.oviiieiceeeeceee ettt 55
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1. Installation af Eurom Smart-appen

Eurom Smart

About this app 2>

smart o, Smart Ining

Data safety >

Eurom Smart

Eurom b

: it ] e

urom

1. Scan QR-koden for at
downloade appen, eller
sgg efter Eurom Smart-
appen i App- eller

2. Installer appen
(pos. 1).

3. Abn appen (pos. 1).

Playstore.
a
Allow Eurom Smart to send you notifications?
EUROM
*—
Ll User Agreement and Privacy Policy
|
Dontaliow @ e

4. Veelg, om du vil
modtage notifikationer
(pos. 1, pos. 2).

5. Accepter
dokumenterne, hvis du
er enig (pos. 1).

6. Registrer en ny konto
(pos. 2). Log ind, hvis du
allerede har en konto
(pos. 1).
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Register

Netherlands .—o
|
name@example.com| L e

Enter Verification
Code

i —@

Set Password

7. Indtast dit land (pos.
1) og din e-mailadresse
(pos. 2). Accepter
dokumenterne (pos. 4).
Fa en bekraeftelseskode
(pos. 3).

8. Kontroller, om du har
modtaget
bekraeftelseskoden via
e-mail. Indtast denne
kode (pos. 1).

To provide you with better services, we
request the following permissions:

®

Service Maintenance & Improvement
Activity

Personalized Recommendations

e @

Welcome Home

All Devices

L] ]

10. Veelg de
indstillinger, du vil
godkende (pos. 1, pos.
2). Ga til appen (pos. 3).

11. Eurom Smart-appen
er klar til brug.

9. Veelg en sikker
adgangskode og
bekraeft (pos. 1).
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2. Tilslutning af en Eurom-enhed i Bluetooth-tilstand
Sgrg for, at Wi-Fi-indikatoren pa din Eurom-enhed blinker hurtigt, fer du starter. Laes
vejledningen til enheden for specifikke instruktioner.

) 8w i aine
< Bluetooth Stop i

on oo

0

Bluetooth pairing request

Paic W TY
Cancel Pair .—o

@

lo

@

1. Abn Bluetooth pa din
mobile enhed, og scan.
Velg enheden TY

(pos. 1).

2. Par (pos. 1) din
mobile enhed med TY.

3. Abn Eurom Smart-
appen. Tilfgj en enhed
(pos. 1, pos. 2).

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password,

2.4Ghz

< Add Device
Discovering devices.

lo

Add Manually

X Add Device

Your Eurom Heater

4. Velg dit Wi-Fi-
netvaerk (pos. 1).
Indtast adgangskoden
(pos. 2). Bekraeft
(pos. 3).

5. Start forbindelsen
(pos. 1).

=@
6. Din enhed blev

tilfgjet. Bekraeft (pos. 1).
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X Add Device

©
| Your Eurom Heater

@ °

All Devices

| Your Eurom Heater .—e

7. Bekreeft (pos. 1).

8. Veelg varmeren

(pos. 1) for at styre den
ved hjzlp af Eurom
Smart-appen.
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3. Tilslutning af en Eurom-enhed i AP-tilstand (gzelder for Eurom-

enheder fra 2022 eller tidligere)
Hold Mode-knappen pa din Eurom-enhed for at skifte til AP-tilstand. Wi-Fi-indikatoren pa
enheden blinker langsomt. Laes vejledningen til enheden for specifikke instruktioner.

@ io

1348 B 0B D S 7%

< Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device

has entered pairing mode

Add Manually

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

Hz, ploase set It 10 be 2 4C
method

2.4Ghz

1. Tilfgj en enhed
(pos. 1, pos. 2).

2. Veelg enhedsikonet
(pos. 1) for at starte
forbindelsen.

3. Veelg dit Wi-Fi-
netvaerk (pos. 1).
Indtast adgangskoden
(pos. 2). Bekraeft
(pos. 3).

EZMode  Dfault

/AP Mode

Reset the device

Power on the device and confirm

that indicator light slowly blinks

Connect your mobile phone to
the device's hotspot

v SmartLife-XXXX

@ Go back and add devices

Go to Connect > o

4. Klik pa EZ-tilstand
(pos. 1) og veelg AP-
tilstand (pos. 2).

5. Bekraeft langsomt
blinkende indikator
(pos. 1). Fortsaet
(pos. 2).

6. Slut din mobiltelefon
til enhedens hotspot
(pos. 1).

53



< WiFi ¥ i

SmartLife-C2CF .70

< Wi ¥

on DR ¢
ViF @
SmartLife-C2CF @

7. Veelg "Wi-Fi options".
Veaelg Wi-Fi-hotspot med
navnet "SmartLife-xxxx"
(pos. 1).

8. Veelg kun at oprette
forbindelse denne gang
(pos. 1).

9. Veelg 'Eurom Smart'
(pos. 1) i gverste
venstre hjgrne.

X

Connect your mobile phone to
the device's hotspot
© Connect your phone 1o the hotspot shown

«

SmartLife-XXXX

@ Go back and add devices

Connecting Device

Keep the network stable.

X Add Device

—9
Your Eurom Heater

10. Bekrzeft hotspot og
fortseet (pos. 1).

11. Vent p3, at din
enhed opretter
forbindelse.

12. Din enhed blev
tilfgjet. Bekraeft (pos. 1).
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4. Ofte stillede spgrgsmal

Hvis der opstar problemer, nar du bruger Eurom Smart-appen, skal du fgrst laese dette

kapitel.
Spgrgsmal Svar
Hvordan nulstilles Wi-Fi- Tryk pa knappen M eller MOD (Mode) i nogle

forbindelsen fra en Eurom-enhed?

sekunder. Wi-Fi-indikatoren begynder at blinke
hurtigt. Dette indikerer, at Wi-Fi-forbindelsen er
blevet nulstillet.

Hvordan vaelger du AP-tilstand pa
din Eurom-enhed?

Forst skal du sgrge for, at Wi-Fi-indikatoren blinker
langsomt:

1.

Hvis Wi-Fi-indikatoren ikke blinker, skal du
trykke pa teend/sluk-knappen i flere sekunder.
Wi-Fi-indikatoren begynder at blinke hurtigt.

2. Tryk pa knappen M eller MOD (Mode) igen i
nogle sekunder. Wi-Fi-indikatoren begynder at
blinke langsomt.

3. Velg AP-tilstand, se "Tilslutning af en Eurom-
enhed i AP-tilstand".

Hvordan bruger man timeren? 1. Veelg "Smart Timer" i Eurom Smart-appen.

2. Veelg "Add Schedule".

3. Velg et tidspunkt.

4. Veelg "ON" eller "OFF" ved skifteindstillingen.

5. Gentag for yderligere "ON"- eller "OFF"-
kommandoer.

6. Velgindstillingen "Select Day" for at veelge
den eller de dage i ugen, du vil anvende denne
timerindstilling pa.

7.  Vealg ugens dag(e).

8. Vealg "Repeat Endlessly", hvis du vil gentage
denne tidsplan hver uge.

9. Velg pil tilbage for at vende tilbage til menuen
"Add Schedule".

10. Veelg "Save" for at gemme din timerplan.
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Spgrgsmal

Svar

Hvad bruges indstillingen "Scene"
til, og hvordan skal den
konfigureres?

Indstillingen "Scene" bruges til at konfigurere
automatiseringer efter bestemte udlgsere. For
eksempel: for at teende/slukke for alle dine enheder
med et enkelt tryk pa enheden eller automatisk
reagere pa vejraendringer.

Sadan bruges "Scene":

1.  Velg "Scene" i hovedmenuen i Eurom Smart-
appen.

2. Veelg "Create Scene".

3. Velg en af de valgfri udlgsere for at starte en
handling.

4.  Fglg yderligere instruktioner i Eurom Smart-

appen.
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Uvod

Tato prirucka popisuje instalaci aplikace Eurom Smart a postupy pro pridavani zafizeni. Tato
pfirucka byla sestavena s maximalni peclivosti. Nicméné si vyhrazujeme pravo tuto prirucku
kdykoliv zlepsit a upravit. Pouzité obrazky se mohou lisit.

Tato prirucka se mize v nékterych bodech lisit. Postup zavisi na typu smartphonu, ktery
pouzivate.

Obsah
1 Instalace aplikace EUrom SMart ........ocooiiiiiiiiceeeceeeee e 58
2 Pripojeni zafizeni Eurom pres BIUEBTOOTN ........ccocviiiiiiiiiiciccceeee e 60
3 Pfipojeni zafizeni Eurom v rezimu pristupového bodu AP (pro zarizeni

Eurom z do roku 2022 VEETNE) ......eouiiiiceeceeeeeeeee et 62
4 CASTE OTAZKY ..ot 64
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1. Instalace aplikace Eurom Smart

Eurom Smart

About this app 2>

smart o, Smart Ining

Data safety >

Eurom Smart

Eurom b

: it ] e

urom

1. Naskenujte QR kod
pro stazeni aplikace
nebo vyhledejte aplikaci
Eurom Smart v App
Storu nebo Playstoru.

2. Nainstalujte si
aplikaci (poz. 1).

3. Otevrete aplikaci
(poz. 1).

Allow Eurom Smart to send you notifications?
Allow '—e
|
Dontallow @ e

User Agreement and Privacy Policy

EUROM

4. 7Zvolte, zda chcete
dostdvat upozornéni
(poz. 1, poz. 2).

5. Pfijméte dokumenty,
pokud souhlasite
(poz. 1).

6. Zaregistrujte si novy
ucet (poz. 2). Pokud uz
mate Ucet, prihlaste se
(poz. 1).
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A

Register

Netherlands

|
name@example.com| L e

Enter Verification
Code

i —@

Set Password

7. Zadejte svou zemi
(poz. 1) a e-mailovou
adresu (poz. 2).
Prijméte dokumenty
(poz. 4). Ziskejte
ovérovaci kod (poz. 3).

8. Zkontrolujte, zda jste
obdrzeli ovérovaci kod
e-mailem. Zadejte tento
koéd (poz. 1).

To provide you with better services, we
request the following permissions:

®

Service Maintenance & Improvement
Activity

Personalized Recommendations

e @

Mijn hui )

Welcome Home

All Devices

L] ]

10. Vyberte moznosti,
které schvalujete

(poz. 1, poz. 2). Prejdéte
do aplikace (poz. 3).

11. Aplikace Eurom
Smart je pfipravena k
pouZziti.

9. Zvolte bezpectné
heslo a potvrdte
(poz. 1).
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2. Pr¥ipojeni zafizeni Eurom pies Bluetooth
Pfed spusténim se ujistéte, Ze indikator Wi-Fi na vasem zafizeni Eurom rychle blika. Konkrétni
pokyny naleznete v navodu k zafizeni.

10438 [L LT

< Bluetooth Stop i

Bluetooth pairing request

Paic with TY

Cancel Pair .—o

@

lo

@

1. Otevrete na svém
mobilnim zafizeni
Bluetooth a naskenujte.
Vyberte zafizeni TY
(poz. 1).

2. Sparujte (poz. 1) své

mobilni zafizeni se
zarizenim TY.

3. Otevrete aplikaci
Eurom Smart. Pridejte
zarizeni (poz. 1, poz. 2).

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password,

2.4Ghz

< Add Device

arty davicen, Make suré your Gevoe

Discovering devices.

Add Manually

lo

X Add Device

Your Eurom Heater

=0

4. Vyberte svou sit Wi-Fi
(poz. 1). Zadejte heslo
(poz. 2). Potvrdte

(poz. 3).

5. Aktivujte pripojeni

(poz. 1).

6. Vase zafizeni bylo
Uspésné pridano.
Potvrdte (poz. 1).
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X Add Device

©
| Your Eurom Heater

@ °

All Devices

| Your Eurom Heater .—e

7. Potvrdte (poz. 1).

8. Vyberte topidlo

(poz. 1), které chcete
ovladat pomoci aplikace
Eurom Smart.
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3. Pripojeni zafizeni Eurom v reZimu pfistupového bodu AP (pro zafizeni

Eurom z do roku 2022 vcetné)
Podrzenim tlacitka Mode (ReZim) na vasem zafizeni Eurom jej pfepnete do reZzimu AP.
Indikator Wi-Fi na zafizeni bude pomalu blikat. Konkrétni pokyny naleznete v navodu k

zarizeni.

@ io

1348 @ LT EREETY

< Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device

has entered pairing mode.

Add Manually

[—0

Your Eurom
Device

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

ot 1110 be 2 4¢

1 router setting mett

24Ghz

= OWiFl » o

|
[ B o

|

1. Pfidejte zafizeni
(poz. 1, poz. 2).

2. Pro aktivaci pripojeni
zvolte ikonu zafizeni
(poz. 1).

3. Vyberte svou sit Wi-Fi
(poz. 1). Zadejte heslo
(poz. 2). Potvrdte

(poz. 3).

EZMode  Dafault

/AP Mode

Reset the device

Power on the device and confirm

that indicator light slowly blinks

Connect your mobile phone to
the device's hotspot

© Connect your phone to the hotspot shown
below:

«

v SmartLife-XXXX

@ Go back and add devices

Go to Connect > o

4. Kliknéte na EZ Mode
(poz. 1) a vyberte AP
Mode (Rezim AP)
(poz. 2).

5. Potvrdte, Ze indikator
pomalu blika (poz. 1).
Pokracujte (poz. 2.)

6. Pfipojte svij mobilni
telefon k hotspotu
zarizeni (poz. 1).

62



< WiFi

SmartLife-C2CF .70

< WiFi ¥

on DR ¢
ViF @
SmartLife-C2CF @

7. Vyberte , Wi-Fi
options”. Vyberte Wi-Fi
hotspot s ndzvem
»Smartlife-XXXX"“

(poz. 1).

8. Zvolte moznost
,Connect only this
time” (Pfipojeni pouze
tentokrét) (poz. 1).

9.V levém hornim rohu
vyberte ,Eurom Smart”
(poz. 1).

X

Connect your mobile phone to
the device's hotspot

0 Connect your phone to the hotspot shown
below

«
SmartLife-XXXX

@ Go back and add devices

Connecting Device

Keep the network stable.

01:56

X Add Device

@
Your Eurom Heater

10. Potvrdte hotspot a
pokracujte (poz. 1).

11. Pockejte, aZ se vase
zarizeni pfipoji.

12. Vase zafizeni bylo
Uspésné pridano.
Potvrdte (poz. 1).
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4. Casté otazky

Pokud se pfi pouzivani aplikace Eurom Smart objevi néjaky problém, pfectéte si nejprve tuto

kapitolu.

Otézka

Odpovéd

Jak resetovat pripojeni Wi-Fi ze
zafizeni Eurom?

Stisknéte na nékolik sekund tlacitko M nebo MOD
(Rezim). Indikator Wi-Fi zacne rychle blikat. To
znamena, Ze pripojeni Wi-Fi bylo resetovano.

Jak na zafizeni Eurom zvolit rezim
AP?

Nejprve se ujistéte, Ze indikator Wi-Fi pomalu blika:

1. Pokud indikator Wi-Fi neblika, stisknéte na
nékolik sekund tlacitko zapnuti/vypnuti.
Indikator Wi-Fi zacne rychle blikat.

2. Stisknéte znovu na nékolik sekund tlacitko M
nebo MOD (Rezim). Indikdtor Wi-Fi zacne
pomalu blikat.

3. Vyberte rezim AP, viz kapitola ,,Pfipojeni
zarizeni Eurom v rezimu pristupového bodu
AP,

Jak pouzivat ¢asovac?

1.V aplikaci Eurom Smart vyberte moZnost
,Smart Timer” (Chytry ¢asovac).

2. Pak zvolte moznost ,,Add Schedule”.

3. Vyberte Cas.

4. U prepinace vyberte moznost ,,ON“ nebo
,OFF”.

5. Postup opakujte pro dalsi prikazy ,ON“ nebo
,OFF“.

6. Zvolte moznost ,Select Day” a vyberte dny v
tydnu, na které chcete toto nastaveni Casovace
pouZzit.

7. Vyberte dny v tydnu.

8.  Pokud chcete, aby se tento harmonogram
opakoval kazdy tyden, vyberte moznost
,Repeat endlessly”.

9. Vyberte Sipku zpét pro navrat do nabidky ,Add
Schedule”.

10. Harmonogram casovace ulozte volbou ,Save”.
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Otazka

Odpovéd

K ¢emu se pouziva moznost
,Scene” a jak ji nakonfigurovat?

Moznost ,Scene” se pouziva ke konfiguraci
automatizace po urcitych spoustécich udalostech.
Naptiklad: pro zapnuti/vypnuti vSech vasich zafizeni
jednim klepnutim na zafizeni nebo pro
automatickou reakci na zmény pocasi.

Jak pouzivat moznost ,Scene”:

1.V hlavni nabidce aplikace Eurom Smart vyberte
,Scene”.

2. Vyberte ,Create Scene”.

3. Chcete-li automatizaci spustit, vyberte néktery
ze spousteca.

4.  Postupujte podle dalsich pokyn( v aplikaci
Eurom Smart.
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Uvod

Tento navod opisuje instalaciu aplikacie Eurom Smart a postup pridavania zariadeni. Tento
navod bol pripraveny mimoriadne désledne. Avsak vyhradzujeme si pravo kedykolvek tento
navod zlepsit a upravit. Pouzité obrazky sa mozu lisit.

Tento navod sa moze v niektorych bodoch lisit. Zalezi to od typu smartfénu, ktory pouZivate.

Obsah
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Pripojenie zariadenia Eurom v rezime BlUuetooth .........c.cccoeveieiiiiiciicicceeee 69
Pripojenie zariadenia Eurom v rezime AP (pre zariadenia Eurom od roku
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CaStO KIAAENE OTAZKY.......eeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e 73
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1. Instalacia aplikacie Eurom Smart

Eurom Smart

About this app 2>

smart o, Smart Ining

Data safety >

Eurom Smart

Eurom b

: it ] e

urom

1. Naskenujte QR kod a
stiahnite si aplikaciu
alebo vyhladajte
aplikaciu Eurom Smart v
App- alebo Playstore.

2. Nainstalujte aplikaciu
(pol. 1).

3. Otvorte aplikaciu
(pol. 1).

Allow Eurom Smart to send you notifications?
Allow '—e
|
Dontallow @ e

User Agreement and Privacy Policy

EUROM

4. Zvolte, ¢i chcete
dostavat oznamenia
(pol. 1, pol. 2).

5. Ak suhlasite, prijmite
dokumenty (pol. 1).

6. Zaregistrujte si nové
konto (pol. 2). Prihlaste
sa, ak uz mate konto

(pol. 1).
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A

Register

Netherlands

|
name@example.com| L e

Enter Verification
Code

i —@

Set Password

7. Zadajte krajinu

(pol. 1) a e-mailovu
adresu (pol. 2). Prijmite
dokumenty (pol. 4).
Ziskajte overovaci kod
(pol. 3).

8. Skontrolujte, Ci ste
dostali overovaci kod
prostrednictvom e-
mailu. Zadajte tento kod
(pol. 1).

To provide you with better services, we
request the following permissions:

®

Service Maintenance & Improvement
Activity

Personalized Recommendations

e @

Mijn hui )

Welcome Home

All Devices

L] ]

10. Zvolte moZnosti,
ktoré schvalujete

(pol. 1, pol. 2). Prejdite
do aplikacie (pol. 3).

11. Aplikdcia Eurom
Smart je pripravena na
pouZzitie.

9. Zvolte si bezpecné
heslo a potvrdte ho
(pol. 1).
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2. Pripojenie zariadenia Eurom v reZime Bluetooth

Pred spustenim skontrolujte, ¢i indikdtor Wi-Fi na vasom zariadeni Eurom rychlo blika.
Konkrétne pokyny najdete v navode k zariadeniu.

10438 [L LT

< Bluetooth Stop i

Bluetooth pairing request

Paic with TY

Cancel Pair .—o

@

lo

» @

1. Otvorte funkciu
Bluetooth na mobilnom
zariadeni a naskenujte

2. Sparujte (pol. 1) svoje
mobilné zariadenie s TY.

3. Otvorte aplikaciu
Eurom Smart. Pridajte
zariadenie (pol. 1,

dostupné zariadenia. pol. 2).
Vyberte zariadenie TY
(pol. 1).

X < Add Device X Add Device

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.,

2.4Ghz

arohing for nearty devices, Make sure your Gevics

Discovering devices.

Add Manually

lo

Your Eurom Heater

=0

4. Vyberte siet Wi-Fi
(pol. 1). Zadajte jej
heslo (poz. 2). Potvrdte
(pol. 3).

5. Spustite pripojenie
(pol. 1).

6. Vase zariadenie sa
Uspesne pridalo.
Potvrdte (pol. 1).
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X Add Device

©
| Your Eurom Heater

@ °

All Devices

7. Potvrdte (pol. 1).

70

8. Vyberte ohrievac
(pol. 1), aby ste ho
mohli ovlddat pomocou
aplikacie Eurom Smart.




3. Pripojenie zariadenia Eurom v reZime AP (pre zariadenia Eurom od

roku 2022 alebo starsie)
Podrzte tlacidlo Rezim na zariadeni Eurom, aby ste sa prepli do rezimu AP. Indikator Wi-Fi na
zariadeni bude pomaly blikat. Konkrétne pokyny najdete v navode k zariadeniu.

@

lo

1348 B 0B D S 7%

< Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device

has entered pairing mode

Add Manually

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

Hz, ploase set It 10 be 2 4C
method

2.4Ghz

1. Pridajte zariadenie
(pol. 1, pol. 2).

2. Zvolte ikonu
zariadenia (Poz. 1), aby
ste spustili pripojenie.

3. Vyberte siet Wi-Fi
(pol. 1). Zadajte jej
heslo (poz. 2). Potvrdte
(pol. 3).

Reset the device

Power on the device and confirm

that indicator light slowly blinks

Connect your mobile phone to
the device's hotspot

our phone to the hotspot shown

«

+ SmartLife-XXXX

@ Go back and add devices

Go to Connect - o

4. Kliknite na Rezim EZ
(pol. 1) a vyberte ReZim
AP (pol. 2).

5. Potvrdte pomalé
blikanie indikatora
(pol. 1). Pokracovujte
dalej (pol. 2).

6. Pripojte mobilny
telefén k hotspotu
zariadenia (pol. 1).
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< WiFi ¥ i

SmartLife-C2CF .70

< WiFi ¥ i

. SmartLifeC:

Internet may not be available

Aways connect

<o (1
< Wi ¥
on DR ¢

ViF @

SmartLife-C2CF @

7. Vyberte polozku ,Wi-
Fi options”. Vyberte
hotspot Wi-Fi s ndazvom
»Smartlife-XXXX"“

8. Zvolte moznost
pripojit sa len tentoraz
(pol. 1).

9.V lavom hornom rohu
zvolte moznost ,Eurom
Smart” (pol. 1).

(pol. 1).
X X X Add Device
Connect your mobile phone to Connecting Device
the device's hotspot Keep the network stable.
© Connect your phone 1o the hotspot shown @ Your Eurom Heater
below
«
SmartLife-XXXX
© Go back and add devices.
®

10. Potvrdte hotspot a
pokracujte (pol. 1).

11. Pockaijte, aZ sa
zariadenie pripoji.

12. Vase zariadenie sa
Uspesne pridalo.
Potvrdte (pol. 1).
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4. Casto kladené otazky

Ak sa pri pouzivani aplikacie Eurom Smart vyskytne nejaky problém, najskér si precitajte tuto

kapitolu.

Otézka

Odpoved

Ako resetovat pripojenie Wi-Fi zo
zariadenia Eurom?

Na niekolko sekund stlacte tlacidlo M alebo MOD
(rezim). Indikator Wi-Fi zacne rychlo blikat. To
zZnamena, Ze pripojenie Wi-Fi sa resetovalo.

Ako vybrat rezim AP na zariadeni
Eurom?

Najprv skontrolujte, ¢i indikator Wi-Fi pomaly blika:

1. Pokial indikator Wi-Fi neblika, stlacte na
niekolko sekund tlacidlo zapnutia/vypnutia.
Indikator Wi-Fi zacina rychlo blikat.

2. Znova na niekolko sekund stlacte tlacidlo M
alebo MOD (rezim). Indikator Wi-Fi zacne
pomaly blikat.

3. Zvolte rezim AP, pozrite si Cast ,,Pripojenie
zariadenia Eurom v rezime AP“.

Ako pouzivat ¢asovac?

1.V aplikacii Eurom Smart vyberte moznost
,Smart Timer”.

2. Vyberte moznost ,Add Schedule”.

3. Vyberte cas.

4.V moznosti ,Switch” vyberte moznost ,ON*“
alebo ,OFF”.

5. Pre dalsie prikazy ,ON“ alebo ,,OFF“ postup
opakujte.

6. Zvolte moznost ,Select Day” a vyberte den
(dni) v tyZdni, na ktoré chcete pouZit toto
nastavenie ¢asovaca.

7. Vyberte den (dni) v tyZdni.

8. Ak chcete, aby sa tento plan opakoval kazdy
tyzden, vyberte moznost ,Repeat Endlessly”.

9. Pre navrat do ponuky ,,Add Schedule” zvolte
Sipku spat.

10. Pre uloZenie planu ¢asovaca vyberte moznost
,Save”.
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Otazka

Odpoved

Na ¢o sa pouziva moznost ,Scene”
a ako ju moézete nakonfigurovat?

Moznost ,Scene” sa pouziva na konfiguraciu
automatizacie po urcitych spustacich faktoroch.
Napriklad: na zapnutie/vypnutie vetkych vasich
zariadeni jednym dotykom zariadenia alebo na
automatickd reakciu na zmeny pocasia.

Ako sa pouziva funkcia ,Scene”:

1. Vhlavnej ponuke aplikacie Eurom Smart
vyberte moznost ,Scene”.

2. Vyberte moznost ,Create Scene”.

3. Na spustenie akcie vyberte jeden z volitelnych
spustacov.

4.  Postupujte podla dalsich pokynov v aplikacii
Eurom Smart.
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Introducere

Acest manual descrie instalarea Eurom Smart App si procedurile de adaugare a dispozitivelor.
Acest manual a fost Intocmit cu cea mai mare grija. Cu toate acestea, ne rezervam dreptul de
a imbunatati si de a modifica acest manual in orice moment. Imaginile utilizate pot diferi de
produsul dvs.

Acest manual poate diferi in anumite puncte. Acest lucru depinde de tipul de telefon
inteligent pe care 1l utilizati.

Cuprins

1 Instalarea EUrom SMart AP ....oveoi ottt 76
2 Conectarea unui dispozitiv Eurom n modul BIUetoOth .........ccceveiiiiieiciiiiieiecies 78
3 Conectarea unui dispozitiv Eurom in modul AP (pentru dispozitivele

Eurom din 2022 SaU @NTeIiOare).....ccuccviiuiciiieeieeeeeie ettt 80

TNEEEDEIT FIEOVENTE ..o 82
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1. Instalarea Eurom Smart App

Eurom Smart
amen Eurom by,
26K 100Ks 3]
0Ormiews onionds O3
[

About this app

smart o, Smart Ining

Data safety

Eurom Smart

Eurom b

: it ] e

urom

1. Scanati codul QR
pentru a descarca
aplicatia sau cautati
Eurom Smart App in
Appstore sau Playstore.

2. Instalati aplicatia
(Poz. 1).

3. Deschideti aplicatia
(Poz. 1).

Allow Eurom Smart to send you notifications?

Dontallow @ e

User Agreement and Privacy Policy

EUROM

4. Alegeti daca doriti sd
primiti notificari (Poz. 1,
Poz. 2).

5. Acceptati
documentele daca
sunteti de acord
(Poz. 1).

6. Creati-vd un cont nou
(Poz. 2). Conectati-va
dacd aveti deja un cont
(Poz. 1).
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Register ‘
Netherlands .—0
al

name@example.com|

Enter Verification
Code

| —0

Set Password

7. Introduceti-va tara
(Poz. 1) si adresa de e-
mail (Poz. 2). Acceptati
documentele (Poz. 4).
Obtineti un cod de
verificare (Poz. 3).

8. Verificati dacd ati
primit codul de
verificare prin e-mail.
Introduceti acest cod
(Poz. 1).

To provide you with better services, we
request the following permissions:

®

Service Maintenance & Improvement
Activity

Personalized Recommendations

mE 0

Mijn hui )

Welcome Home

All Devices

L] ]

10. Alegeti optiunile cu
care sunteti de acord
(Poz. 1, Poz. 2). Duceti-
va la aplicatie (Poz. 3).

11. Eurom Smart App
este gata de utilizare.

9. Alegeti o parola
sigura si confirmati
(Poz. 1).
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2. Conectarea unui dispozitiv Eurom in modul Bluetooth
Asigurati-va cd indicatorul Wi-Fi de pe dispozitivul dvs. Eurom clipeste rapid inainte de a

incepe. Cititi manualul dispozitivului pentru instructiuni specifice.

i m 8w i aine
< Bluetooth Stop i

on oo

Bluetooth pairing request

Paic with TY

Cancel Pair .—o

@

le

1. Deschideti bluetooth-
ul pe dispozitivul dvs.

2. Asociati (Poz. 1)
dispozitivul dvs. mobil

3. Deschideti Eurom
Smart App. Addugati un

mobil si scanati. cuTY. dispozitiv (Poz. 1,
Selectati dispozitivul TY Poz. 2).
(Poz. 1).

X < Add Device X Add Device

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password,

2.4Ghz

Searohing for nearty devices. Make sure your devics

'o

Discovering devices.

Add Manually

Your Eurom Heater

=0

4. Selectati reteaua dvs.
Wi-Fi (Poz. 1).
Introduceti parola
acesteia (Poz. 2).
Confirmati (Poz. 3).

5. Porniti conexiunea
(Poz. 1).

6. Dispozitivul dvs. a
fost adaugat cu succes.
Confirmati (Poz. 1).
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X Add Device

©
| Your Eurom Heater

@ °

All Devices

7. Confirmati (Poz. 1).

8. Selectati incalzitorul
(Poz. 1) pentru a-l
controla folosind Eurom
Smart App.
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3. Conectarea unui dispozitiv Eurom in modul AP (pentru dispozitivele

Eurom din 2022 sau anterioare)
Tineti apasat butonul Mod de pe dispozitivul dvs. Eurom pentru a comuta in modul AP.
Indicatorul Wi-Fi de pe dispozitiv va clipi lent. Cititi manualul dispozitivului pentru instructiuni

specifice.

@

1348 @ L TR

< Add Device

‘Searching for nearby devices, Make sure your device

has entered pairing mode.

Add Manually

[—0

Your Eurom
Device

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

2.4Ghz

= WiFl

O srseriiaen

1. Addugati un dispozitiv
(Poz. 1, Poz. 2).

2. Alegeti pictograma
dispozitivului (Poz. 1)
pentru a initia
conexiunea.

3. Selectati reteaua dvs.
Wi-Fi (Poz. 1).
Introduceti parola
acesteia (Poz. 2).
Confirmati (Poz. 3).

EZMode  Dafault

/AP Mode

Reset the device

Power on the device and confirm

that indicator light slowly blinks

Connect your mobile phone to
the device's hotspot

ct your phone to the hotspot shown

«

~ SmartLife-XXXX

© Go back and add devices

4. Faceti clic pe modul
EZ (Poz. 1) si selectati
modul AP (Poz. 2).

5. Confirmati indicatorul
care clipeste lent

(Poz. 1). Continuati
(Poz. 2).

6. Conectati-va
telefonul mobil la
hotspot-ul dispozitivului
(Poz. 1).

80



< Wi &,

< Wi ® i < WiFl ® i s b - o

on oo«

‘ ®

SmartLife-C2CF .—0

SmartLife-C2CF @

7. Selectati , Wi-Fi 8. Alegeti sd va 9. Alegeti ,,Eurom
options”. Selectati conectati numai de Smart” (Poz. 1) in coltul
hotspot Wi-Fi numit aceasta data (Poz. 1). din stanga, sus.
,Smartlife-XXXX”
(Poz. 1).

X X X Add Device

Connect your mobile phone to Connecting Device

the device's hotspot Keep the network stable.

© Connect your phone o the hotspot shown ® vour Ewrom Heater

«

SmartLife-XXXX

@ Go back and add devices 01:56

s -0

10. Confirmati hotspot- 11. Asteptati ca 12. Dispozitivul dvs. a
ul si continuati (Poz. 1). dispozitivul dvs. sd se fost adaugat cu succes.
conecteze. Confirmati (Poz. 1).
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4. Tintrebari frecvente

Daca apare vreo problema atunci cand utilizati Eurom Smart App, va rugam sa cititi mai intai

acest capitol.

Tntrebare

Raspuns

Cum resetati conexiunea Wi-Fi de
pe dispozitivul dvs. Eurom?

Apdsati butonul M sau MOD (Mod) timp de cateva
secunde. Indicatorul Wi-Fi va incepe sd clipeasca
rapid. Acest lucru indica faptul ca conexiunea Wi-Fi
a fost resetatd.

Cum alegeti modul AP pe
dispozitivul dvs. Eurom?

Mai intai, asigurati-va ca indicatorul Wi-Fi clipeste

lent:

1. Dacd indicatorul Wi-Fi nu clipeste, apasati
butonul de pornit/oprit timp de cateva
secunde. Indicatorul Wi-Fi va incepe sa
clipeasca rapid.

2. Apasati din nou butonul M sau MOD (Mod)
timp de cateva secunde. Indicatorul Wi-Fi va
incepe sa clipeascd lent.

3. Alegeti modul AP, consultati ,Conectarea unui
dispozitiv Eurom in modul AP”.

Cum se foloseste temporizatorul?

” A

Selectati ,Smart Timer” in Eurom Smart App.

Selectati ,,Add Schedule”.

Selectati o ora.

Selectati ,ON” sau ,,OFF” la optiunea ,Switch”.

Repetati pentru comenzi suplimentare ,,ON”

sau ,,OFF”.

6. Alegeti ,Select Day” pentru a selecta ziua
(zilele) saptamanii la care doriti sd aplicati
aceastd setare a temporizatorului.

7.  Selectati ziua (zilele) sdptamanii.

8. Selectati ,Repeat Endlessly” daca doriti ca
acest program sa se repete in fiecare
saptamana.

9. Alegeti sdgeata Tnapoi pentru a reveni la
meniul ,Add Schedule”.

10. Selectati,Save” pentru a salva programul

temporizatorului.

vk wn e
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Intrebare

Raspuns

Pentru ce este folosita optiunea
,Scene” si cum o puteti configura?

Optiunea ,Scene” este folositd pentru a configura
automatizari in urma anumitor declansatori. De
exemplu: pentru a PORNIT/OPRIT toate
dispozitivele cu o singurd apasare a dispozitivului
sau pentru a reactiona automat la schimbarile
meteorologice.

Cum se foloseste ,Scene”:

1. Selectati,Scene” in meniul principal al Eurom
Smart App.

2.  Selectati,Create Scene”.

3. Selectati unul dintre declansatoarele optionale
pentru a incepe o actiune.

4. Urmati instructiunile suplimentare din Eurom

Smart App.
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